
HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOXES - MTM CASE-GARD HANDLE
CARRY RIFLE AMMO BOX 22 SAV-10.75X68 MAUSER 50RD BLUE

100 Round Box Specially designed for shooters who require a 100 round
supply of very accurate ammunition (such as big bore, varmint hunters, etc.)
The R-100 provides excellent protection for reloads and when the rounds are
in the down position, they are protected by four special fingers which keep
your bullets from hitting the bottom of the box and causing tip damage (which
can change flight characteristics). It comes with adjustable inner trays which
offer two height positions for different cartridge lengths. Features:
Polypropylene construction with a scuff resistant, textured finished that will
not crack, ship, contract, expand or warp An integral "living hinge" with a 10-
year guarantee Snap-Lok latch to prevent spilling Folding handle for easy
storing and stacking Pressure sensitive load label provided for recording load
and sight data 50 Round Box These deluxe 50 round capacity boxes were
designed for ultimate ammo protection and ease of transporting. Bullets are
placed in the box in the down position and are protected by four special
fingers. These fingers are designed to keep most bullet tips from hitting the
bottom of the box, preventing tip damage that can change bullet flight
characteristics. There is also extra space provided between rounds to facilitate
easy removal. The convenient fold down carrying handle is specifically
designed so that belted magnum rounds can be carried rim up or down. The
H-50-XL is for the extra large hunting rounds. The calibers listed are for bullet
up position; however, some of the rimmed cases will fit better bullet down.
See bullet chart for your caliber. Features bullet tip protection, where most
bullets will not touch the bottom of the box. As you can see the Max. OAL UP
will be shorter than when the bullet is in the down position. Features: Full
length mechanical hinge H-50 Series uses a tray which spaces the rounds out
for easy removal. Convenient handle for carrying Bullet tip protection
Stackable and lockable design Full length mechanical hinge  

Attributes

Name: MTM CASE-GARD HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOX 22 SAV-10.75X68 MAUSER 50RD BLUE
Manufacturer: MTM CASE-GARD
Product no.: 749001218
Mfr. No.: H50-R-MAG-24
Cartridge: 6.5 x 284 mm Winchester
Color: Blue
Rounds: 50
Style: Rifle
Delivery weight: 0.435kg
UPC: 026057205243

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für HANDLE CARRY RIFLE
AMMO BOXES MTM CASEGARD
Einführung
Danke, dass du dich für die HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die ordnungsgemäße Nutzung und Handhabung des
Produkts sicherzustellen. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig durch, um zu verstehen, wie du die Munitionsboxen
sicher und effektiv verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Munitionsbox nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird – zur Aufbewahrung
und zum Transport von Munition.
Halte die Munitionsbox außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Munitionsbox auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
sie nicht, wenn sie beschädigt ist.
Lagere die Munitionsbox an einem kühlen, trockenen Ort, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
extremen Temperaturen.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Lagerung und zum Transport von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle immer sicher, dass die Munitionsbox vor dem Transport sicher verschlossen ist.
Überfülle die Munitionsbox nicht über ihre angegebene Kapazität hinaus.
Trage beim Umgang mit Munition geeignete Schutzausrüstung, wie Handschuhe und Augenschutz.
Vermeide es, die Munitionsbox Feuchtigkeit oder Wasser auszusetzen, um Korrosion der Munition zu
verhindern.
Wenn du ungewöhnliche Gerüche oder Anzeichen von chemischen Lecks bemerkst, stoppe die
Verwendung der Munitionsbox sofort und kontaktiere die örtlichen Behörden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Beladen der Munitionsbox:1.

Öffne die Munitionsbox, indem du den SnapLokVerschluss löst.
Ordne die Munition in den verstellbaren Innenfächern an und stelle sicher, dass die Geschosse
nach unten zeigen, um Beschädigungen an der Spitze zu verhindern.
Schließe den Deckel sicher und betätige den SnapLokVerschluss, um ein versehentliches Öffnen zu
verhindern.

Transport der Munitionsbox:2.

Verwende den Klappgriff, um die Munitionsbox zu tragen. Stelle sicher, dass der Griff für Stabilität
verriegelt ist.
Trage die Munitionsbox in aufrechter Position, um ein Auslaufen oder Beschädigen des Inhalts zu
vermeiden.

Lagerung der Munitionsbox:3.

Lagere die Munitionsbox in einem festgelegten Bereich, fern von brennbaren Materialien.
Stelle sicher, dass die Munitionsbox auf einer stabilen Oberfläche platziert ist, um ein Umkippen zu
verhindern.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Munitionsbox gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn die Munitionsbox über den Gebrauch hinaus beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien wo
möglich zu recyceln.
Entsorge Munition nicht im regulären Müll. Befolge die lokalen Gesetze zur Entsorgung von gefährlichen
Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für alle Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich der HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD
konsultiere bitte die Produktverpackung für Kontaktdaten oder besuche die Website des Herstellers für weitere
Informationen.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien befolgst, trägst du dazu bei, nicht nur deine Sicherheit, sondern auch die
Sicherheit anderer um dich herum zu gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen
wichtigen Anweisungen.



Safety Instruction Guide for HANDLE CARRY RIFLE
AMMO BOXES MTM CASEGARD
Introduction
Thank you for choosing the HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD. This guide provides essential
safety instructions to ensure the proper use and handling of the product. Please read this guide carefully to
understand how to use the ammo boxes safely and effectively.

General Safety Guidelines
Ensure that the ammo box is used only for its intended purpose—storing and transporting ammunition.
Keep the ammo box out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the ammo box for any signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Store the ammo box in a cool, dry place away from direct sunlight and extreme temperatures.
Be aware of local laws and regulations regarding the storage and transportation of ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the ammo box is closed securely before transporting.
Do not overfill the ammo box beyond its specified capacity.
When handling ammunition, wear appropriate safety gear, such as gloves and eye protection.
Avoid exposing the ammo box to moisture or water to prevent corrosion of the ammunition.
If you notice any unusual odors or signs of chemical leaks, stop using the ammo box immediately and
contact local authorities.

Instructions for Installation and Usage

Loading the Ammo Box:1.

Open the ammo box by releasing the SnapLok latch.
Arrange the ammunition in the adjustable inner trays, ensuring that the bullets are positioned
down to prevent tip damage.
Close the lid securely and engage the SnapLok latch to prevent accidental opening.

Transporting the Ammo Box:2.

Use the folding handle to carry the ammo box. Ensure the handle is locked in place for stability.
Carry the ammo box in an upright position to avoid spilling or damaging the contents.

Storing the Ammo Box:3.

Store the ammo box in a designated area away from flammable materials.
Ensure that the ammo box is placed on a stable surface to prevent tipping.

Disposal Instructions
Dispose of the ammo box in accordance with local regulations.
If the ammo box is damaged beyond use, consider recycling the materials where possible.
Do not dispose of ammunition in regular trash. Follow local laws for hazardous waste disposal.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD, please
consult the product packaging for contact details or refer to the manufacturer's website for more information.

By following these safety guidelines, you help ensure not only your safety but also the safety of others around
you. Thank you for your attention to these important instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para CAJAS
DE MUNICIÓN RIFLE HANDLE CARRY MTM
CASEGARD
Introducción
Gracias por elegir las CAJAS DE MUNICIÓN RIFLE HANDLE CARRY MTM CASEGARD. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso y manejo adecuado del producto. Por favor, lee
esta guía cuidadosamente para entender cómo usar las cajas de munición de manera segura y efectiva.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la caja de munición se use solo para su propósito previsto: almacenar y transportar
munición.
Mantén la caja de munición fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la caja de munición en busca de signos de daño o desgaste. No la uses si está
dañada.
Almacena la caja de munición en un lugar fresco y seco, alejado de la luz solar directa y temperaturas
extremas.
Infórmate sobre las leyes y regulaciones locales relacionadas con el almacenamiento y transporte de
munición.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que la caja de munición esté cerrada de forma segura antes de transportarla.
No sobrecargues la caja de munición más allá de su capacidad especificada.
Al manejar munición, usa equipo de seguridad apropiado, como guantes y protección ocular.
Evita exponer la caja de munición a la humedad o agua para prevenir la corrosión de la munición.
Si notas olores inusuales o signos de fugas químicas, deja de usar la caja de munición de inmediato y
contacta a las autoridades locales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Cargando la Caja de Munición:1.

Abre la caja de munición liberando el cierre SnapLok.
Organiza la munición en las bandejas internas ajustables, asegurándote de que las balas estén
posicionadas hacia abajo para prevenir daños en la punta.
Cierra la tapa de forma segura y activa el cierre SnapLok para evitar aperturas accidentales.

Transportando la Caja de Munición:2.

Utiliza el asa plegable para llevar la caja de munición. Asegúrate de que el asa esté bloqueada en
su lugar para mayor estabilidad.
Lleva la caja de munición en posición vertical para evitar derrames o daños en el contenido.

Almacenando la Caja de Munición:3.

Almacena la caja de munición en un área designada, alejada de materiales inflamables.
Asegúrate de que la caja de munición esté colocada sobre una superficie estable para prevenir que
se vuelque.



Instrucciones de Desecho
Desecha la caja de munición de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la caja de munición está dañada más allá de su uso, considera reciclar los materiales siempre que sea
posible.
No deseches la munición en la basura regular. Sigue las leyes locales para la eliminación de residuos
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad relacionada con las CAJAS DE MUNICIÓN RIFLE HANDLE
CARRY MTM CASEGARD, consulta el empaque del producto para obtener detalles de contacto o visita el sitio
web del fabricante para más información.

Al seguir estas directrices de seguridad, ayudas a garantizar no solo tu seguridad, sino también la de los demás
a tu alrededor. Gracias por tu atención a estas instrucciones importantes.



Guide de Sécurité pour les BOÎTES DE MUNITIONS
RIFLE AMMO MTM CASEGARD
Introduction
Merci d'avoir choisi les BOÎTES DE MUNITIONS RIFLE AMMO MTM CASEGARD. Ce guide fournit des instructions
de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une manipulation appropriées du produit. Veuillez lire ce
guide attentivement pour comprendre comment utiliser les boîtes de munitions en toute sécurité et
efficacement.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que la boîte de munitions est utilisée uniquement à des fins prévues : stocker et transporter
des munitions.
Garde la boîte de munitions hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspecte régulièrement la boîte de munitions pour tout signe de dommage ou d'usure. Ne l'utilise pas si
elle est endommagée.
Range la boîte de munitions dans un endroit frais et sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et des
températures extrêmes.
Sois conscient des lois et règlements locaux concernant le stockage et le transport des munitions.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que la boîte de munitions est fermée en toute sécurité avant de la transporter.
Ne surcharge pas la boîte de munitions audelà de sa capacité spécifiée.
Lorsque tu manipules des munitions, porte un équipement de sécurité approprié, comme des gants et
des lunettes de protection.
Évite d'exposer la boîte de munitions à l'humidité ou à l'eau pour prévenir la corrosion des munitions.
Si tu remarques des odeurs inhabituelles ou des signes de fuites chimiques, cesse immédiatement
d'utiliser la boîte de munitions et contacte les autorités locales.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Chargement de la Boîte de Munitions :1.

Ouvre la boîte de munitions en relâchant le verrou SnapLok.
Dispose les munitions dans les plateaux intérieurs réglables, en veillant à ce que les balles soient
positionnées vers le bas pour éviter d'endommager les pointes.
Ferme le couvercle en toute sécurité et engage le verrou SnapLok pour éviter une ouverture
accidentelle.

Transport de la Boîte de Munitions :2.

Utilise la poignée pliable pour porter la boîte de munitions. Assuretoi que la poignée est bien
verrouillée en place pour plus de stabilité.
Transporte la boîte de munitions en position verticale pour éviter de renverser ou d'endommager
son contenu.

Stockage de la Boîte de Munitions :3.

Range la boîte de munitions dans une zone désignée, loin des matériaux inflammables.
Assuretoi que la boîte de munitions est placée sur une surface stable pour éviter qu'elle ne
bascule.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la boîte de munitions conformément aux réglementations locales.
Si la boîte de munitions est endommagée audelà de l'utilisation, envisage de recycler les matériaux
lorsque cela est possible.
Ne jette pas les munitions dans les ordures ordinaires. Suis les lois locales pour l'élimination des déchets
dangereux.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou préoccupation concernant les BOÎTES DE MUNITIONS RIFLE AMMO MTM
CASEGARD, consulte l'emballage du produit pour les détails de contact ou rendstoi sur le site Web du fabricant
pour plus d'informations.

En suivant ces directives de sécurité, tu contribues non seulement à ta propre sécurité, mais aussi à celle des
autres autour de toi. Merci de prêter attention à ces instructions importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per HANDLE
CARRY RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD
Introduzione
Grazie per aver scelto le HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso e una gestione corretti del prodotto. Si prega di leggere
attentamente questa guida per comprendere come utilizzare le scatole di munizioni in modo sicuro ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la scatola di munizioni sia utilizzata solo per il suo scopo previsto: conservare e
trasportare munizioni.
Tenere la scatola di munizioni fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare regolarmente la scatola di munizioni per eventuali segni di danni o usura. Non utilizzare se
danneggiata.
Conservare la scatola di munizioni in un luogo fresco e asciutto, lontano dalla luce diretta del sole e da
temperature estreme.
Essere a conoscenza delle leggi e dei regolamenti locali riguardanti la conservazione e il trasporto di
munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi sempre che la scatola di munizioni sia chiusa in modo sicuro prima del trasporto.
Non sovraccaricare la scatola di munizioni oltre la sua capacità specificata.
Quando si maneggiano le munizioni, indossare l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, come guanti e
protezioni per gli occhi.
Evitare di esporre la scatola di munizioni a umidità o acqua per prevenire la corrosione delle munizioni.
Se si notano odori insoliti o segni di perdite chimiche, interrompere immediatamente l'uso della scatola di
munizioni e contattare le autorità locali.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Caricamento della Scatola di Munizioni:1.

Aprire la scatola di munizioni rilasciando il gancio SnapLok.
Disporre le munizioni nei vassoi interni regolabili, assicurandosi che i proiettili siano posizionati in
basso per prevenire danni alla punta.
Chiudere il coperchio in modo sicuro e attivare il gancio SnapLok per prevenire aperture
accidentali.

Trasporto della Scatola di Munizioni:2.

Utilizzare la maniglia pieghevole per trasportare la scatola di munizioni. Assicurarsi che la maniglia
sia bloccata in posizione per stabilità.
Trasportare la scatola di munizioni in posizione verticale per evitare di rovesciare o danneggiare il
contenuto.

Conservazione della Scatola di Munizioni:3.

Conservare la scatola di munizioni in un'area designata lontano da materiali infiammabili.
Assicurarsi che la scatola di munizioni sia posizionata su una superficie stabile per prevenire
ribaltamenti.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la scatola di munizioni in conformità con le normative locali.
Se la scatola di munizioni è danneggiata oltre l'uso, considerare il riciclaggio dei materiali quando
possibile.
Non smaltire le munizioni nella spazzatura normale. Seguire le leggi locali per lo smaltimento dei rifiuti
pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni relative alla sicurezza riguardanti le HANDLE CARRY RIFLE AMMO
BOXES MTM CASEGARD, si prega di consultare l'imballaggio del prodotto per i dettagli di contatto o visitare il
sito web del produttore per ulteriori informazioni.

Seguendo queste linee guida di sicurezza, contribuisci a garantire non solo la tua sicurezza, ma anche quella
delle persone intorno a te. Grazie per la tua attenzione a queste istruzioni importanti.



Säkerhetsinstruktioner för HANDLE CARRY RIFLE
AMMO BOXES MTM CASEGARD
Introduktion
Tack för att du valt HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt användning och hantering av produkten. Läs denna guide
noggrant för att förstå hur du använder ammunitionaskarna på ett säkert och effektivt sätt.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att ammunitionasken används endast för sitt avsedda syfte att lagra och transportera ammunition.
Håll ammunitionasken utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet ammunitionasken för tecken på skador eller slitage. Använd inte om den är
skadad.
Förvara ammunitionasken på en sval, torr plats bort från direkt solljus och extrema temperaturer.
Var medveten om lokala lagar och förordningar angående lagring och transport av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att ammunitionasken är stängd ordentligt innan transport.
Överfyll inte ammunitionasken utöver dess angivna kapacitet.
När du hanterar ammunition, använd lämplig skyddsutrustning, såsom handskar och ögonskydd.
Undvik att utsätta ammunitionasken för fukt eller vatten för att förhindra korrosion av ammunitionen.
Om du märker några ovanliga lukter eller tecken på kemiska läckor, sluta använda ammunitionasken
omedelbart och kontakta lokala myndigheter.

Instruktioner för installation och användning

Ladda ammunitionasken:1.

Öppna ammunitionasken genom att släppa SnapLoklåset.
Arrangera ammunitionen i de justerbara inre facken, se till att kulorna är placerade nedåt för att
förhindra spets skador.
Stäng locket ordentligt och lås SnapLoklåset för att förhindra oavsiktlig öppning.

Transportera ammunitionasken:2.

Använd det vikbara handtaget för att bära ammunitionasken. Se till att handtaget är låst på plats
för stabilitet.
Bär ammunitionasken i upprätt läge för att undvika spill eller skador på innehållet.

Förvara ammunitionasken:3.

Förvara ammunitionasken på en avsedd plats bort från brännbara material.
Se till att ammunitionasken placeras på en stabil yta för att förhindra att den tippar över.

Avfallsinstruktioner
Kassera ammunitionasken i enlighet med lokala föreskrifter.
Om ammunitionasken är skadad bortom användning, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.
Kassera inte ammunition i vanlig soptunna. Följ lokala lagar för farligt avfall.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående HANDLE CARRY RIFLE AMMO BOXES MTM CASEGARD,
vänligen konsultera produktförpackningen för kontaktuppgifter eller besök tillverkarens webbplats för mer
information.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer bidrar du inte bara till din egen säkerhet utan också till säkerheten för
andra omkring dig. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga instruktioner.
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